Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ezekiel, Chapter 9

IEZEKIHA ©’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The grieving remnant is marked while judgment begins at the sanctuary. Ezekiel 9 continues the temple-abomination sequence from the previous
chapter and turns accusation into execution. The LXX emphasizes both
discrimination and inevitability: a sign protects the mourners, judgment
begins from the sanctuary itself, and the divine response to Ezekiel's
intercession insists that the city's bloodguilt, injustice, and uncleanness

have reached their full measure.

Discourse structure of the chapter



w}

©9:1-2

©9:3-4

©9:5-7

©9:8-11

The executioners appear at the north gate with their instruments of destruction

The vision first brings the executioners into view at the northern approach, each carrying a weapon of judgment, so that Jerusalem's punishment is seen as an
organized visitation from the divine presence.

The glory commissions the linen-clad figure to mark the grieving remnant

Before destruction begins, the glory of the Lord halts at the threshold and sends the linen-clad figure to mark those who mourn over the city's abominations,

establishing the discriminating character of the judgment.

The destroyers are sent through sanctuary and city without pity

The destroyers are then commanded to strike without pity, beginning from the sanctuary itself and filling the courts with the slain, so that judgment starts at the
center of polluted worship.

Ezekiel intercedes, and the Lord explains and confirms the sentence
Ezekiel falls in intercession, but the Lord answers that Israel and Judah's violence and impurity have reached full measure; the chapter ends with the report that

the protective marking has been carried out exactly as commanded.

1 kai dvékpayev gic T& OTd Hov PwVH ueydAn Aéywv fiyyikev 1] ékdiknoig tig méAswg kai £kaotoc eixev

Ta okeL ThG E€0AeBpevoew €V Xe1pl avTOD

And he cried in my ears with a loud voice, saying, "The vengeance of the city has drawn near, and

each man had the instruments of destruction in his hand."

judgment summoned = ASYNDETON

The vision opens with a loud judicial summons: the city's punishment is no longer threatened at a
distance but announced as present and ready.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AVEKPAYEV
cried out
VBI AAI3S - kpdlw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Kpa&lw + dva: meaning 'cried out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1¢
into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

5 7
WTAX
ear
N3T APN - 00g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

o0G: meaning 'ear'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Mov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ppwvn

voice

N1 DSF - pwvi

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@wvr]: meaning 'voice'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

XA
peydAn
great
A1 DSF - uéyag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

péyag: meaning 'great'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Aéywv

saying

V1 manvop Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

NYYIKEV

has drawn near
VX XAI3S - ¢yyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

¢yyilw: meaning 'has drawn near'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

n
the

RANSF-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

N: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

2 ’7
£kO1KNo1g
vengeance
N3I NSF - £kdiknoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢xkdiknolg: meaning 'vengeance'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



”~ ™ - ™ R

TG TOAEWG Kol £KAGTOG

the city and each
RA GSF- 0 N3I GSF - méAig C - kai A1 NSM - €kaotog
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
ossession, source, or quali context redicate, or apposition
— noun-phrase marking i quaity i i
~ . . - — relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence
tfig: Greek article marking definiteness and P & P pantp
the role of the accompanying noun phrase. néAig: meaning 'city'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €kaotog: meaning 'each'; it serves as
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality. discourse. predicate, or apposition.
5 \ 14 ~
ELXEV Tx OKELT ™mg¢
pmpdsph echo the implements the
V1I IAI3S - Exw RA APN - 6 N3E APN * okeDog RA GSF -6
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause ) or goal .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— ongoing verbal process — object specification

Ta: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and

#xw: meaning 'pmpdsph echo'; it carries the role of the accompanying noun phrase. okebog: meaning 'implements'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

£€oAebpevioew( v XEpL avTod

destruction in hand his

N3I GSF - €é€0AéBpevoig P-év N3 DSF - xeip RD GSM - a0Tdg

genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— spatial or relational framing

— relational specification , o . . — sphere or reference — relational specification
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
£E0AéBpevoic: meaning 'destruction'; it signaled by preposition governing its xeip: meaning 'hand'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking
serves as genitive nominal element complement phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
defining relation, possession, source, or instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
quality. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



2 kai 1dov €€ dvdpeg fpxovto &mod tiig 6800 Tfig TUANG TA¢ VPYNATS A PAemovong Tpdg Poppdv Kai

ékdotov TEALE év T xe1pi adToD Kai €1 dvhp v uéow avTdV éviedukwe modrpn kal {dvn cangeipov

€Tl TAG 000G avToD Kal eloNABocav Kai €otnoav £xduevot tod Bustactnpiov tod XaAkoD

And behold, six men were coming from the way of the upper gate that faces north, each with an axe

in his hand; and one man in their midst was clothed with a robe reaching to the feet, with a sapphire

belt upon his loins. And they went in and stood beside the bronze altar.

executioners assembled | ASYNDETON

The agents of judgment arrive from the north and are joined by a distinct figure dressed for a sacred

commission, placing destruction and preservation within the same heavenly entourage.

=

SR

Kal 1000
and behold
C - kol I1-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

(4 2 /4

€& avdpeg
six man

M- €€ N3 NPM - avhp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase
— discourse linkage or contrast — participant prominence

dvnp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

£€: meaning 'six'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition.
v b \ ~ € ~
1pXOVTO &To TG 0000
was coming from the road
V1I IMI3P - dpxw P - 4md RA GSF - 0 N2 GSF - 6866

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause
f — spatial or relational framing

~ ongoing verbal process amo: meaning 'from'; here it marks the
dpxw: meaning 'was coming'; it carries the relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— relational specification
TAG: Greek article marking definiteness and £
the role of the accompanying noun phrase. 086: meaning 'road'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

TOANG
VAN

N1 GSF - mOAn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

mOAN: meaning 'muAn'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€ ~
UPnAfig
upper
A1 GSF - 0YmAdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

UPNASG: meaning 'upper'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BAemovong
facing
V1 - nanyoe PAénw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyog PAénw: meaning 'facing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

mPOG

to

P tpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Boppdv

north

N1T ASM - Bopéag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

o~ 7 ! g
Popéag: meaning 'north'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EKAOTOV
each

A1 GSM - €kaoTtog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€KkaoToG: meaning 'each’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

néEAVE

axe

N3K NSM " téAvg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

né\vé: meaning 'axe'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xe1pi
hand
N3 DSF - xeip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
T b 30D, ] /4
€16 avnp EV MECW
one man in midst
A3 NSM - €ig N3 NSM - &vhip P-év A1 DSN - uéoog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

€i¢: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avrp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

péoog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£vdedukwg
clothed

VX - xanvoy d0w + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamvop dVw + év: meaning 'clothed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

=

4
modnpn
robe reaching to the feet
A3H APN ‘ tod1ipng
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nodrpng: meaning 'robe reaching to the
feet'; it serves as accusative element
functioning as object, extent, or goal.

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



{wvn CATIPELPOV emi TG

belt sapphire upon the

N1 NSF - {wvr] N2 GSF - odmperpog P émi RA GSF -0

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
redicate, or apposition ossession, source, or quali

i s i quaity — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification - ) . - . . -

P pantp P £nl: meaning 'upon'; here it marks the tfic: Greek article marking definiteness and
{wvn: meaning 'belt'; it serves as odm@elpog: meaning 'sapphire'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining its complement phrase.
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

b 4 k) ~ \ b 4

00PLOG avtov K1l 810’1’])\900’“\7

loins his and come in

N3U GSF * 069G RD GSM * a0Tdg C - kai VBI AAI3P - €pxopat + £ig

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality participant role within the clause context of the clause

— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
000G meaning 'loins'; it serves as genitive avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxopat + €i¢: meaning 'come in'; it carries
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ v 2 /4 ~
Kol gotnoav EXOMEVOL TOoL
and stood pmpdsph echo the
C-kal VAI AAI3P - {otnut V1 unvy €Xw RAGSN-6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context of the clause of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — verbal action or state - . . .
to0: Greek article marking definiteness and
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle {otnui: meaning 'stood'; it carries the numvTe €xw: meaning 'pmpdsph echo'; it the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here carries the action, process, or state of the
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



BuciacTnpiov
altar

N2N GSN - Buciactrplov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ouolactiiplov: meaning 'altar'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

XaAkoD
bronze

A1C GSN - xaAkoOg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XaAkoUg: meaning 'bronze'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

1 7 ~ ~ b3 7 bl \ ~ C 5 P | )~ ’ 1 V, ~ W \
Kal d6&a B00 To0 IopanA véPn &mod t@v xepouPiy 1) ovoa £’ adT®V €i¢ TO aibpiov tod oikov Kal

¢xdAeoev TOV dvipa oV EvBedukdta ToV modrpn O¢ eixev €mi Thg do@vog adTod TV {hdvnVv

And the glory of the God of Israel went up from the cherubim on which it had been, to the court of
the house, and it called the man who was clothed with the robe reaching to the feet, who had the

belt upon his loins.

glory commissions | ASYNDETON

The movement of the divine glory signals that the command proceeds from God's own presence, and

the linen-clad man is singled out for the first assignment.

\

KOl
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

/4
d0&u
glory
N1S NSF - 86&a
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

86&a: meaning 'glory'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Q00
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

T0D

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



IopanA avépn amno TV

Israel went up from the
N GSM - IopanA VZI AAI3S - Baivw + Gva P and RAGPN -0
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
. o of the clause ) ) ) )
— participant identification — spatial or relational framing — noun-phrase marking
. constative aorist )\ o . . - ] ] -
IopanA: transliterated proper name - 4mo: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness
rendered in Greek letters; here it functions Baivew + dva: meaning 'went up'; it carries relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
as nominal element functioning within the the action, process, or state of the clause; its complement phrase. phrase.
clause. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

€ 5 pd 1
XngUf)lV n ovox EM
cherubim the being upon
N GPN - xepouPeip RANSF -6 V9 - anvo@ eipi P-éni
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause
i — noun-phrase marking f — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — verbal action or state
& 1): Greek article marking definiteness and én': meaning 'upon'; here it marks the
xepouPiv: meaning 'cherubim'; conjunction the role of the accompanying noun phrase. Tanvo eipl: meaning 'being'; it carries the relation signaled by preposition governing
or particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

k) ~ b 1 v,
ALUTWV €1C TO 10 plov
his into the court
RD GPN - a0td¢ P - €ig RAASN-6 A1B ASN - aibpiog
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — object specification
¢ €1G: meaning 'into'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and P

avt@v: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. aiBprog: meaning 'court'; it serves as

person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,

clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
O1lKOUVL
house
N2 GSM - oTKoq

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EkGAecev
called

VAI AAI3S - kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kaAéw: meaning 'called'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
1 v 1 bl 4
OV avdpa OV £vOeduKOTO
the man the clothed
RA ASM - 0 N3 ASM - &vijp RA ASM - 0 VX - xanaop d0w + év

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avrp: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamaop dVw + év: meaning 'clothed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

=

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

modnpn
robe reaching to the feet

A3H ASM * tod1ipng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nodrpng: meaning 'robe reaching to the
feet'; it serves as accusative element
functioning as object, extent, or goal.

«©

o6

who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

8¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EIXEV
pmpdsph echo

VI IAI3S - #xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

£xw: meaning 'pmpdsph echo'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



=

Ml TG
upon the
P énf RAGSF -6

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

£nl: meaning 'upon'; here it marks the tfic: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.

its complement phrase.

A 4
v {wvnv
the belt
RA ASF - & N1 ASF - {wvA

accusative element functioning as object, extent,
or goal

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

\ . . - — object specification
Thv: Greek article marking definiteness and Ject sp !
the role of the accompanying noun phrase. Cwvrj: meaning 'belt'; it serves as

accusative element functioning as object,

extent, or goal.

00@QUOG

loins

N3U GSF - 06¢0g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

000G meaning 'loins'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 xai ginev mpdg avTéV SieAde uéonv v Iepovoadnu kai SO¢ TO onueiov émi T& pétwmna TV dvdpdv TGOV

KATAOTEVA(OVTWV Kol TAOV KATWOLVWUEVWY ETTL TACALE TATG AVOUTLALG TATG YIVOUEVALG EV HEGW AUTTG

And he said to him, "Go through the midst of Jerusalem and place the sign upon the foreheads of the

men who groan and who are pained over all the lawless deeds being done in her midst."

remnant marked | ASYNDETON

Before the slaughter begins, the mourners are identified. Their defining feature is not escape by

indifference but grief over the city's abominations.



\

Kal ginev PO avToV

and said to him

C-kal VBI AAI3S - ginov P - mpdg RD ASM - a0Tdg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist 5 e . — participant reference
TpOG: meaning 'to'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, relation signaled by preposition governing avtév: meaning 'him'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

dieABe uéonv TV IepovoaAnu

go through midst the Jerusalem

VB AAD2S - €pyopat + S A1 ASF - uéoog RA ASF - 0 N ASF - ’IepovcaAnu

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause

of the clause or goal

f : — noun-phrase marking — participant identification
verbal action or state object specification \ . . - .

- — odject sp Thv: Greek article marking definiteness and IepovcaAny: transliterated proper name
gpxopian + d1a: meaning 'go through'; it péoog: meaning 'midst'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause.
carrying the action, process, or state of the
clause.

\ 1 1 ~

KOl 50( TO OTUELOV

and give the sign

C - kai VO AAD2S - §idwut RAASN-6 N2N ASN - onueiov

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

context of the clause ) or goal

— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — verbal action or state . . ) . — object specification
10: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Sidwyr: meaning 'give'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. onueiov: meaning 'sign'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

UETwna
foreheads

N2N APN - yétwrov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pétwmnov: meaning 'foreheads'; it serves as

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

its complement phrase. accusative element functioning as object, phrase.
extent, or goal.
bd ~ ~ 4 \
avdp@v TV KATAGTEVA(OVTWV Kol
men the groaning and
N3 GPM - dvrip RAGPM -6 VM * XUy oTeValw + Kata C - kai

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Gvhp: meaning 'men'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

XMTTyTtU 0TeVAw + Kata: meaning
'groaning'; it carries the action, process, or

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. state of the clause; here it functions as discourse.
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
~ 14 b \ ’7
TWV KATW SUV(A)}.IEV(L)V Em Taoaig
the being distressed upon all / every
RAGPM -6 VM - xpmymp 0duvdw + Kata P-émi A1S DPF - i

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— verbal action or state

XUmymy 0duvdw + Kata: meaning 'being

distressed'; it carries the action, process, or

state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



=

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

"

P

avoutaig

iniquities

N1A DPF - Gvopia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

avouio: meaning 'iniquities'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

=

TaiGg YLVOUEVAILG
the being done
RADPF - 6 V1 undng ylyvouot

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

- . . - — verbal action or state
Taig: Greek article marking definiteness v

and the role of the accompanying noun nundne yiyvopat: meaning 'being done'; it

bl

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

péow

midst

A1 DSN - péoog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

péoog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

phrase. carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
k] ~
avtng
its

RD GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avTfiG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kol TOUTOIC eimeV dkoUOVTC Lo TopeVEade dmiow avTod ei¢ TV MOAY kal kdmTeTe Kol Un Peidecde

T01¢ 0pOAAUOTG DUV Kal ur) EAerjonte

And to these he said in my hearing, "Go after him into the city and strike, and do not let your eyes

spare, and do not show mercy."

slaughter commanded

ASYNDETON

The destroyers are explicitly told to follow after the marker, so preservation and judgment move

through the city in ordered sequence.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TOUTOLg
these

RD DPM - 0010¢g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

tovutolg: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

5
ELTMEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

eimov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

KOVOVTOG
while hearing
V1 - mamyou dkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyou dkovw: meaning 'while hearing'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
4 b4 /4 k) ~
pov o pSUSO’GE OTiow auvtov
my go after / behind his
RP GS - €y V1 PMD2P - mopevopat P - oniow RD GSM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nopedopal: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

omiow: meaning 'after'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1Q
into
P eig
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

noAv

city

N3I ASF - toAig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nmoMG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



KOMTETE
strike

V1 PAD2P - KOTTw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kOmTw: meaning 'strike'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

@eidecbe
Spare
V1 PMI2P - geidopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@etdopar: meaning 'spare'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
~ b ~ € ~ \
TO1G 0(p9(x?\p01c VUMWYV Kol
the eyes your and
RADPM -6 N2 DPM - 6¢0aAudg RP GP - 60 C-kal

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

2 z . o
0@OaAuoG: meaning 'eyes's it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\
not
D un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gAenonte
show mercy

VA AAS2P - éAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

¢\eéw: meaning 'show mercy'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



6 mpeoPitepov Kal veaviokov kal tapOévov kal vATLx Kal yovaikag drokteivarte €ic €EdAerv €mi O¢

TavTag €' 0U¢ €0Ttv TO onueiov un €yyionte kKai And TOV ayiwv pov dpéacbde kai ApEavto Gnod TV

&vdpav T@V mpecPutépwy ol foav 0w év T& ofkw

Kill old man and young man and virgin and little children and women, to utter wiping out; but do

not come near any upon whom the sign is, and begin from my sanctuary. And they began with the

older men who were inside the house.

judgment begins at sanctuary | ASYNDETON

The command insists on totality except where the sign intervenes, and the judgment's starting point

at the sanctuary exposes the special guilt of those nearest the holy things.

npecPfotepov
old man
A1A ASMC - ipeaPutepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npecPitepog: meaning 'old man'; it serves
as accusative element functioning as

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

VEAVIOKOV
young man

N2 ASM - veaviokog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

veaviokog: meaning 'young man'; it serves
as accusative element functioning as

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

object, extent, or goal. discourse. object, extent, or goal. discourse.
/4 \ 4 \
napOevov Kol vnma Kol
virgin and infants and
N2 ASF - tapBévog C - xai A1A APN - viiTiog C - kai

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

napBévog: meaning 'virgin'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vAmog: meaning 'infants'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



YOVATKOG
wives

N3K APF - yovn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yuvr}: meaning 'wives'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

ATMOKTEIVTE
kill
VA AAD2P - KTelvw + 10

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kTelvw + amo: meaning 'kill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

eEalerv

wiping out

N3I ASF - é€dAerng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢EdAerPig: meaning 'wiping out'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

bl \
Em
upon
P-émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

5

but
X - §¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

MAVTOG
all / every
A3 APM - mag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

€@
upon
P-éni
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£¢'": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. goal.
(44 7 1 ~
oug EOTIV TO OTUELOV
whom be the sign
RR APM - 6g V9 PAI3S - giuf RANSN -0 N2N NSN - onpeiov

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUg: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

onpeiov: meaning 'sign'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

) 7
EYYLOMNTE
come near

VA AAS2P - éyyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€yyi{w: meaning 'come near'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Kol
and

C - Kal

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

bl \
1o
from
P-amé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amno: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.
~ (4 7 b 14
Twv ayitwv pov (XPE(XO'O&
the of holy things my begin
RA GPM - 6 A1A GPM - dytog RP GS - €y VA AMD2P - dpxw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&ylog: meaning 'of holy things'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

dpxw: meaning 'begin'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

npéavro
began

VAI AMI3P - &pxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dpxw: meaning 'began'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

I \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



avdpiv
men
N3 GPM - &vrip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avrp: meaning 'men'; it serves as genitive

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

npesPutépwv

older men

A1A GPMC ' tpeaPitepog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npeoPutepog: meaning 'older men'; it serves

ol
who / which

RR NPM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ol: meaning 'who'; pronoun marking

nominal element defining relation, phrase. as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
5 4 ] ~
noav EOW EV W
were inside in the
V9 IAI3P - iul D €ow P-év RADSM - 0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'were'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v
OlKW
house
N2 DSM - 0iko¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€ow: meaning 'inside'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



7 xai ginev mpdg abTolg pidvate TOV oikov kal TAToaTe TAG O50UG VEKpDV EKTTOPELSUEVOL Kal KOTTETE
And he said to them, "Defile the house and fill the streets with the dead. Go out and strike."

temple defiled in judgment | AsYNDETON

The sanctuary, already polluted by abominations, is now overtaken by corpses; the place profaned by
sin is further profaned by the sentence executed there.

\ 5 \ ) 4
Kol ELTMEV TIPOG aXvTOoLG
and said to them
C - kai VBI AAI3S - €imov P - mtpdg RD APM - a0T4g
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist . o ) — participant reference
TpOG: meaning 'to'; here it marks the

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle einov: meaning 'said’; it carries the action, relation signaled by preposition governing avtovg: meaning 'them'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

/4 1 5 \
HIXVATE TOoV OlKOV Kol
defile the house and
VA AAD2P - piaivew RAASM -6 N2 ASM - oikog C - kai
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause . or goal context
— noun-phrase marking
— verbal action or state A . . - — object specification — discourse linkage or contrast
tov: Greek article marking definiteness and Ject sp &

paivw: meaning 'defile'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.



nAfoate
fill
VA AAD2P * ipmAnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

niumAnuu: meaning 'fill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOG
the

RA APF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€ 8 \
000V¢
ways
N2 APF - 686¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

086¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

EKTIOPEVOUEVOL

going out

V1 TUTVITY TIOPEVOUAL + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVTTH TIOPEVOLAL + €K: meaning 'going
out'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KOmTETE
strike

V1 PAD2P - KOTTw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kOmTw: meaning 'strike'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VEKPOV

dead

N2 GPM - vekpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vekpdg: meaning 'dead'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

kol &yéveto &v T¢) kOTTEY adTOUE Kol TimTw émi mpdowndv pov kai dvePdnoa kai eima ofupor kVpie

g€adeielg ob Tovg KataAoinoug tod IopanA év T® ékxéat og TOV Buudv cov £mi IepovoaAnu

And it happened while they were striking them, that I fell upon my face and cried out and said, "Alas,

Lord, are you wiping out the remnant of Israel when you pour out your wrath upon Jerusalem?"

prophet intercedes | ASYNDETON

Ezekiel's response interrupts the execution with lament. He voices the recurring prophetic fear that

judgment may leave no remnant at all.



\

Kal EYEVETO v ™

and it came to pass in the

C-kai VBI AMI3S - yiyvouat P-év RADSN 6

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast constative aorist : v O . . - ] : .

- & - £v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle ylyvouat: meaning 'it came to pass'; it signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.
4 k) \ \ 7
KOTITELV xuTOoLG KAl TTTW
cut them and I fall
V1 PAN * KOTTW RD APM - a0Tdg C-kal V1 PAILS * mintw
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause context of the clause
— infinitival complement — participant reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
KOTTw: meaning 'cut'; it carries the action, avtovg: meaning 'them'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle nintw: meaning 'l fall'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

bl \ /4 /4 \
€T TTPOCWTIOV pov Kol
upon face my and
P émni N2N ASN - tpdowTov RP GS ' £y C - kai
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
. ) ) or goal participant role within the clause context
— spatial or relational framing
L o , ) — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing npdowmnov: meaning 'face'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ N ™

avefonoa Kol £ina otupol

I cried out and I said alas
VAI AAILS - Bodw + &va C-kal VAI AAI1S - ginov I ofupor
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
of the clause context of the clause or phrase
— constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast
Bodw + ava: meaning 'I cried out'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle einov: meaning 'I said'; it carries the action, otppot: meaning 'alas'; conjunction or
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the
here it functions as verbal form carrying discourse. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
4 bl 7 \ \
KUPLE €E(XA€1(P8IC ov TOoLG
Lord are you wiping out you the
N2 VSM * k0Up10G V1 PAI2S - dAelpw + €k RP NS - 60 RA APM - 6
vocative nominal element used in direct address verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
) of the clause participant role within the clause .
— direct address — noun-phrase marking
— ongoing verbal process — participant reference .
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as g £ £ £ tovg: Greek article marking definiteness
vocative nominal element used in direct aAeipw + €k: meaning 'are you wiping out'; oU: meaning 'you'; pronoun marking and the role of the accompanying noun
address. it carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the phrase.
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
I4 ~ b
KATXAOLTTOUG T00 IopanA Y
remnant the Israel in
A1B APM - katdAo1mog RAGSM "0 N GSM - ’TopariA P-év
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase
or goal
g — noun-phrase marking — participant identification — spatial or relational framing
— object specification , . . .
Ject sp to0: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name év: meaning 'in'; here it marks the relation
katdAoinog: meaning 'remnant'; it serves the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions signaled by preposition governing its
as accusative element functioning as as nominal element functioning within the complement phrase.

object, extent, or goal. clause.



RADSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl /4
EKYXEOL

to pour out

VA AAN - Yéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Xéw + €k: meaning 'to pour out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Buuov ooV Ml IepovoaAnu
wrath you upon Jerusalem
N2 ASM - Buudg RP GS - o0 P émni N ASF - ’lepovcaAip

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Ouudc: meaning 'wrath'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovcaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



9 «al eimev mpdg pe &dikia To0 ofkov IopanA kai Iovda pepeydAvvrat 6@ddpa o@ddpa &t1 émAiodn 1 yi
Aa®v TOAAGV kai 1) TOAG émAiodn ddikiag kai dkabapoiag 8t eimav éykataléhoimey kOp1og TV YV
0UK £opd 0 KUPLOG

And he said to me, "The iniquity of the house of Israel and Judah has become exceedingly,
exceedingly great, because the land has been filled with many peoples, and the city has been filled

with injustice and uncleanness; because they said, 'The Lord has abandoned the land; the Lord does

not see!"

guilt explained | ASYNDETON

The divine answer grounds the severity of the judgment in Judah's swollen guilt and in the practical

atheism that says the Lord neither remains nor sees.

Kal ELTEV TPAG UE

and said to me

C - kaf VBI AAI3S - eimov P mtpég RP AS - 2y

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist , o . — participant reference
npdG: meaning 'to'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, relation signaled by preposition governing He: meaning 'me'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



pd 8 /4
AOlK1IX
injustice
N1A NSF - &8ikia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

adwkia: meaning 'injustice'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
OlKOVL
house
N2 GSM - 01k0g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

IopanA

Israel

N GSM - TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Tovda
Judah

N GSM - Iovda
nominal element functioning within the clause
— participant identification

Iovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

uepeyaAvvtal
have become great

VX XPI3P - ueyaAbvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

peyaAUvw: meaning 'have become great'; it
carries the action, process, or state of the

o(Odpa
greatly / exceedingly
D o@ddpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the

discourse. clause. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
14 (4 bl 4 (4
o(Odpa oTl £€nAnocOn M
greatly / exceedingly that was fulfilled the
D opddpa C-6u VSI API3S - mipmAnut RANSF - 6

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

611 meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nipmAnut: meaning 'was fulfilled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Yii Aadv TOAADV Katl

land people many and
N1 NSF -y N2 GPM * Aadg A1 GPM * toAUg C - kai
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition possession, source, or quality possession, source, or quality context
— participant prominence — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
5 ing land" i 9 i Aade: A 0 le' i AUC: B o 4 o ine 'and": 9 g icl
yi: meaning 'land'; it serves as nominative adg: meaning 'people'; it serves as moAUG: meaning 'many'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
element functioning as subject, predicate, genitive nominal element defining genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
or apposition. relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.

1 TOALG £nAnoOn adikiag

the city was fulfilled injustice
RA NSF - 0 N3I NSF - méAig VSI API3S - mipumAnut N1A GSF - &dikia
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation,
) predicate, or apposition of the clause possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— participant prominence — constative aorist — relational specification
1: Greek article marking definiteness and = PR .
the role of the accompanying noun phrase. néAIg: meaning 'city'; it serves as nipmAnut: meaning 'was fulfilled'; it carries adikia: meaning 'injustice'; it serves as
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; genitive nominal element defining
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying relation, possession, source, or quality.

the action, process, or state of the clause.

- - - 7~ - -~

\ b3 I'4 (%4 5
Kol akaBapoiag oTl ginav
and uncleanness that they said
C-kai N1A GSF - dxaBapoia C-6u VAI AAI3P - eimov
connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context possession, source, or quality context of the clause
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle axabapoia: meaning 'uncleanness'; it 6t meaning 'that'; conjunction or particle ginov: meaning 'they said'; it carries the
linking this unit with the surrounding serves as genitive nominal element linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. defining relation, possession, source, or discourse. it functions as verbal form carrying the

quality. action, process, or state of the clause.



=

gykataléloimev
has abandoned

VX XAI3S - Asinw + £v + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aeinw + év + kata: meaning 'has
abandoned'; it carries the action, process,

™

P

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

=~

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yfiv
land
N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

or state of the clause; here it functions as predicate, or apposition. goal.
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
I b ~ € 4
OLK EQPopa o KULP10G
not look upon the Lord
D-ov V3 PAI3S - 6pdw + €mt RA NSM - 6 N2 NSM - k0p10g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Opdw + €m: meaning 'look upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 13
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

10 «ai o0 @eioetal pov 6 0POAAUOC 00OE Un EAeNow TAG 000UG AVTOV 1¢ KEPAAXG AUTOV JEdWKA

And as for me, my eye will not spare, nor will I show mercy; I have brought their ways upon their

heads.

sentence reaffirmed | ASYNDETON

The answer moves from diagnosis to verdict: divine pity is withheld because the people now receive

back the consequences of their own conduct.



\

Kal ov @eioetal pov

and not will spare my
C-kai D-ov VF FMI3S - @eidopat RP GS - €y
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
context or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; conjunction or particle @etdopar: meaning 'will spare'; it carries pou: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

[ 4

0 0@OaAuog 000 un

the eye nor not
RANSM -6 N2 NSM - 6¢@0aAudg C-o0dé D uA
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
) predicate, or apposition context or phrase
— noun-phrase marking
. . . - — participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 0@BaAp6G: meaning 'eye'; it serves as o0d¢: meaning 'nor'; conjunction or un: meaning 'mot'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. surrounding discourse. discourse.
2 4 1 [ 4 \ k) A~
8)\8]’]0’ w Tag OSOUC aAUTWV
[ will show mercy the ways their
VA AAS1S - éAeéw RA APF - 6 N2 APF - 686¢ RD GPM - a0tég
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— subjunctive contingency . ) ) . — object specification — relational specification
tag: Greek article marking definiteness and
é\eéw: meaning 'T will show mercy'; it the role of the accompanying noun phrase. 086¢: meaning 'ways'; it serves as avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



11

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KEPAAXG
head / capital

N1 APF ‘ keaAn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kepaAn: meaning 'head'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avT@OV

their

RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dédwka
give
VX XAILS - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

didwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kat 100V 0 Gvip 0 €vOedUKWG TOV TodNp1 Kal ECwopEVog Tf (v TNV 06@LY avTOD Kal ATEKPIVATO

Aéywv memoinka kabwg éveteilw pot

And behold, the man who was clothed with the robe reaching to the feet and was girded with the

belt around his loins answered, saying, "I have done just as you commanded me."

mission reported complete

ASYNDETON

It closes with a terse report of obedience. The protective marking has been carried out exactly as

ordered before the wider judgment proceeds.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1doU

behold

11800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idoU: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

[ 4

(0]

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avnp

man

N3 NSM - &vrip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avhp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



= - ™ ™ -

[ 4

0 £vdedukwg OV nodnpn

the clothed the robe reaching to the feet
RA NSM - 6 VX - xamvop 0w + év RAASM -0 A3H ASM * tod1ipng
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
. of the clause . or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - verbal action or state ] . . - object specification
0: Greek article marking definiteness and - tov: Greek article marking definiteness and — ovject sp
the role of the accompanying noun phrase. Xamvop 80w + év: meaning 'clothed'; it the role of the accompanying noun phrase. modtpnG: meaning 'robe reaching to the
carries the action, process, or state of the feet'; it serves as accusative element
clause; here it functions as verbal form functioning as object, extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ ’z ’7 ~ z 4
KAl ECWOMEVOS ™ wvT
and girded the with a belt
C-kal VM * xpnvop {wvvow RADSF -0 N1 DSF - {wvr]
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
context of the clause ) instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast verbal action or state - ) . - sphere or reference
- e - f]: Greek article marking definiteness and P
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle Xpmvop {wvviw: meaning 'girded'; it the role of the accompanying noun phrase. Cwvn: meaning 'with a belt'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the dative nominal element marking relation,
discourse. clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ bl \ R ~ \
mv oopuv avtov Kol
the loins his and
RA ASF -0 N3U ASF * d6¢Ug RD GSM * a0td¢ C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. . . . — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 00¢UG: meaning 'loins'; it serves as avto: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



ATMEKPLVATO
answered
VAI AMI3S “ kpivw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Kpivw + dmo: meaning 'answered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Afywv

saying

V1 - nanvop Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoyu Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TMEMOINKA
I have done

VX XAI1S - otéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

notéw: meaning ' have done'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

éveteilw
you commanded
VAI AMI2S - té\hopat + v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

éMopat + €v: meaning 'you commanded';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pot

me

RP DS

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

KaOwg

justas

D - kaBwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kabwg: meaning 'just as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



